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Package Content
Contenu de l’Emballage

Pivo Max

Pivo Remote Control 2.0
Télécommande Pivo 2.0

USB-C Charging Cable
Câble de Chargement USB-C
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Pivo Max Overview
Présentation du Pivo Max

Panoramic Mount l Support Panoramique

Power Button l Bouton d’Alimentation

Alignment Button l Bouton d’Alignement

USB-C Port (Bottom) l Port USB-C (bas)

Reset Button l Bouton de Réinitialisation

USB-C Port (Top) l Port USB-C (haut)

LED Light Ring l Anneau Lumineux à LED

Grip Fastener l Attache de Préhension

1/4” UNC Thread Insert l Insert Fileté 1/4 UNC

1/4” UNC Thread Screw l Vis à Filetage 1/4 UNC
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Specifications
Caractéristiques

Height (with mount): 3 in./ 76.5 mm
Hauteur (avec support): 3 in./ 76.5 mm
Height (without mount): 1.83 in./ 46.5 mm
Hauteur (sans support): 1.83 in./ 46.5 mm
Maximum Payload: 70.54 oz/ 2 kg
Charge Maximale: 70.54 oz/ 2 kg
Weight: 12.55 oz/356 g
Poids: 12.55 oz/ 356 g

3.7 in./ 95 mm

3 
in

./ 
76

.5
 m

m
1.83 in./ 46.5 m

m

Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Battery: 1400 mAh
Batterie: 1400 mAh
Max Rotation Speed: 4 sec/ rotation
Vitesse de Rotation Max.: 4 sec/ rotation
Motor: Step Motor
Moteur: Moteur Pas à Pas



7

Charging Method
Méthode de Chargement

Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Battery: 1400 mAh
Batterie: 1400 mAh
Max Rotation Speed: 4 sec/ rotation
Vitesse de Rotation Max.: 4 sec/ rotation
Motor: Step Motor
Moteur: Moteur Pas à Pas

Notice: You can only charge your portable device when the Pivo Max is also charging.
Remarque: tu ne peux charger ton appareil portable que lorsque le Pivo Max est 
également en charge.

*Charging is only compatible with 5V 500mAh devices.

USB-C port to charge a portable device
Port USB-C pour charger un appareil 
portable

USB-C port to charge Pivo Max
Port USB-C pour charger le Pivo Max
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Aligning the Panoramic Mount 
Alignement du Support Panoramique

Press the alignment button to 
realign the charging ports.
Appuie sur le bouton d’alignement 
pour réaligner les ports de charge.

Rotate the mount clockwise.
Fais tourner le support dans le 
sens des aiguilles d’une montre.
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LED Status Overview
Présentation des Témoins d’État LED

Power Off l Mise Hors Tension

Power On l Mise Sous Tension

Ready for Device Pairing l Prêt pour l’Appairage de l’Appareil

Connected to Device l Connecté à l’Appareil

Charging l En Charge

Fully Charged l Entièrement Chargé

Low Battery l Batterie Faible

Pairing Remote Control l Appairage de la Télécommande

Capturing l En Mode de Capture

Recording l En Mode d’Enregistrement

F/W Update l Mise à Jour du Micrologiciel

Blinking White LED l LED Blanche Clignotante

Spinning White LED l LED Blanche Tournante

Spinning Blue LED l LED Bleue Tournante

Blinking White LED l LED Blanche Clignotante

Steady Orange LED l LED Orange Fixe

Steady Green LED l LED Verte Fixe

Steady Red LED ON l LED Rouge Fixe Allumée

Spinning Yellow LED l LED Jaune Tournante

Steady White LED ON l LED Blanche Fixe Allumée

Blinking Red LED l LED Rouge Clignotante

Spinning Purple LED l LED Violette Clignotante
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Remote Control 2.0 Overview
Présentation de la Télécommande 2.0
When disconnected from Pivo Apps
1. Rotate a Full Rotation Clockwise
2. Rotate Clockwise
3. Rotate Counter-Clockwise
4. “+”: Increase Speed (Single)
   “++”: Max Speed (Double)
5. “-”: Reduce Speed (Single)
   “--”: Minimum Speed (Double)
6. Stop Rotation
7. Rotate Counter Clockwise Continuously (Single)
    Rotate Clockwise Continuously (Double)

When connected to Pivo Apps
1. Capture and Start/Stop Video Recording
2. Change Mode (Photo <> Video <> Meet)
3. Change Mode (Photo <> Video <> Meet)
7. Change Target (Face <> Body)
8. Zoom-in
9. Zoom-Out

Lorsque tu es déconnecté des applications Pivo
1. Tourner entièrement dans le sens horaire
2. Tourner dans le sens horaire
3. Tourner dans le sens anti-horaire
4. « + » : augmenter la vitesse (simple)
    « ++ » : vitesse max. (double)
5. « - » : réduire la vitesse (simple)
    « -- » : vitesse minimale (double)
6. Arrêter la rotation
7. Tourner dans le sens anti-horaire en continu (simple)
    Tourner dans le sens horaire en continu (double)

Lorsque tu es connecté aux applications Pivo
1. Capture et démarrage/arrêt de l’enregistrement vidéo
2. Changer de mode (Photo <> Vidéo <> Meet)
3. Changer de mode (Photo <> Vidéo <> Meet)
7. Modifier la cible (Visage <> Corps)
8. Zoom en avant
9. Zoom en arrière
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With the Remote Control, you can operate various core settings 
of your Pivo Max including: rotation speed, rotation direction, 
shooting mode, shutter button & more.

 - Up to an 100 ft/30 m operating range
 - Pairs with Pivo Max via Bluetooth

* The Remote Control settings vary depending on the Pivo App in use. 
The settings for each Pivo App can be found on our Support Hub.
* Les paramètres de la Télécommande varient en fonction de l’application Pivo utilisée. 
Les paramètres de chaque application Pivo sont disponibles sur notre centre d’assistance.

La Télécommande te permet de contrôler les différents 
paramètres de base de ton Pivo Max, notamment : la 
vitesse de rotation, le sens de rotation, le mode de prise 
de vue, le bouton de l’obturateur, etc.

 - Portée de fonctionnement jusqu’à 30 m (100 ft)
 - S’associe au Pivo Max via Bluetooth
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Pairing the Remote Control
Appairage de la Télécommande 

To use the Remote Control 2.0, it first needs to be paired.
How to pair Remote Control 2.0:
1. Turn on Pivo Max.
2. Press the power button 2 times in quick succession. The LED light ring will turn yellow and spin 
for approximately 10 seconds.
3. Press and hold the center button of the Remote Control until there is a beeping notification 
and all the LED lights turn yellow. 

Pour utiliser la Télécommande 2.0, tu dois d’abord la jumeler.
Comment jumeler la Télécommande 2.0:
1. Mets le Pivo Max sous tension.
2. Appuie brièvement sur le bouton d’alimentation 2 fois de suite. L’anneau lumineux à LED 
devient jaune et tourne pendant environ 10 secondes.
3. Appuie sur le bouton central de la télécommande et maintiens-le enfoncé jusqu’à entendre 
un bip et que tous les voyants LED deviennent jaunes.

*To pair the remote control directly, press the center button when Pivo Max is turned on.
(First time pairing should be manual)
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Replacing the Remote Control Batteries
Remplacement des Piles de la Télécommande

Remove the cover
Retire le couvercle

Replace the batteries
- Batteries : AAA battery x2
Remplace les piles 
- Piles : 2 piles AAA
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Creating a Pivo Account
Création d’un Compte Pivo 

To create a Pivo Account follow these steps:
1. Go to the App Store/Google Play Store and download Pivo+. 
2. Open the Pivo+ app and tap “Sign up.”
3. Create a Pivo account using a valid email address.
    - Enter your email address.
    - Fill out the sign-up form.
    - Confirm your registration by entering the verification code.
4. Tap “Allow” to give permission to the microphone, photo album, and voice recognition.

Note: Once you create a Pivo Account, your ID and password will remain the same for 
all Pivo apps. Use this ID and password to sign into all Pivo apps.

Pour créer un compte Pivo, suis les étapes suivantes:
1. Va sur l’App Store/Google Play Store et télécharge Pivo+.
2. Ouvre l’application Pivo+ et appuie sur « S’inscrire ».
3. Créé un compte Pivo à l’aide d’une adresse e-mail valide.
    - Entre ton adresse e-mail.
    - Remplis le formulaire d’inscription.
    - Confirme ton inscription en saisissant le code de vérification.
4. Appuie sur « Autoriser » pour donner l’autorisation au microphone, à l’album photo et 
à la reconnaissance vocale.
 
Remarque : une fois que tu as créé un compte Pivo, ton identifiant et ton mot de passe 
resteront les mêmes pour toutes les applications Pivo. Utilise cet identifiant et ce mot 
de passe pour te connecter à toutes les applications Pivo.
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How to Get Started
Comment Démarrer

Press the power button ONCE 
to activate App Pairing Mode. 
(When the Pivo Max is first 
turned on, it will automatically 
go into App Pairing Mode)

Press the power button 
TWICE to activate 
Remote Pairing Mode.

Hold down the power 
button for 2 seconds 
to turn the Pivo Max ON 
or OFF.

Appuie UNE FOIS sur le 
bouton d’alimentation pour 
activer le mode d’appairage 
des applications. (lorsque 
le Pivo Max est allumé pour 
la première fois, il passe 
automatiquement en mode 
d’appairage des applications)

Appuie DEUX FOIS sur le 
bouton d’alimentation 
pour activer le mode 
d’appairage à distance.

Maintiens le bouton 
d’alimentation enfoncé 
pendant 2 secondes 
pour allumer et éteindre 
le Pivo Max.
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Pairing Your Portable Device
Jumelage de ton Appareil Portable

Pivo Max should be paired with a Pivo app in order to use its features.
1. Press the Pivo Max power button for approx. 2 seconds until it turns ON.
2. During pairing mode, the LED lights should be spinning blue.
3. Enable Bluetooth on your portable device.
4. Enter the Pivo app and tap [+] to begin searching for a Pivo device.
5. Tap Pivo Max to pair.

Le Pivo Max doit être appairage à une application Pivo pour pouvoir 
utiliser ses fonctionnalités.
1. Appuie sur le bouton d’alimentation du Pivo Max pendant environ 2 secondes 
jusqu’à ce qu’il s’allume.
2. Pendant le mode d’appairage, les voyants LED doivent tourner en bleu.
3. Active le Bluetooth sur ton appareil portable.
4. Entre dans l’application Pivo et appuie sur « + » pour commencer à rechercher un 
appareil Pivo.
5. Appuie sur le Pivo Max pour l’appairage.
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Positioning Your Portable Devices
Positionnement de tes Appareils Portables

Mount your portable device
on the Panoramic Mount.
Installe ton appareil portable 
sur le support panoramique.

Tighten the grip fastener to secure 
your portable device in place.
Serre l’attache de préhension pour 
fixer ton appareil portable en place.
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Downloading the Pivo Apps
Téléchargement des Applications Pivo

Pour plus d’informations sur l’utilisation des applications Pivo, rendez-vous sur 
le centre d’assistance Pivo.

Visit the Pivo Support Hub for more information on how to use the Pivo apps.
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Notice

[For Australian customers]
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the ACL. 
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for 
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You 
are also entitled to have the goods repaired or replaced if goods fail to be 
of acceptable quality and the failure does not amount to major failure.
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Additional Information
Informations Complémentaires

For video tutorials, visit our official YouTube Channel www.youtube.com/getpivo

More information about Pivo and your country’s warranty is available on our 
website. Scan the QR code below to visit our Support Hub.

2022 Pivo Inc. All rights reserved.
3003 North 1st Street San Jose, CA 95134
www.pivo.ai
Social media @getpivo

Pour obtenir des tutoriels vidéo, rendez-vous sur notre chaîne YouTube 
officielle www.youtube.com/getpivo

Tu trouveras plus d’informations sur Pivo et la garantie de ton pays sur 
notre site Web. Scanne le code QR ci-dessous pour découvrir notre centre 
d’assistance.

This equipment is not suitable for use in 
locations where children are likely to be present
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Paketinhalt
Contenido del Empaque

Pivo Max

Pivo Remote Control 2.0
Control Remoto Pivo 2.0

USB-C-Ladekabe
Cable de Carga USB-C



5

Pivo Max-Übersicht
Descripción General de Pivo Max

Panoramahalterung l Soporte Panorámico

Ein-/Ausschalttaste l Botón de Encendido

Ausrichtungstaste l Botón de Alineamiento

USB-C-Anschluss (unten) l Puerto USB-C (Inferior)

Reset-Taste l Botón de Reinicio

USB-C-Anschluss (oben) l Puerto USB-C (Superior)

LED-Leuchtring l Anillo de Luz LED

Griffbefestigung l Sujetador

1/4’’-UNC-Gewindeeinsatz l Inserto de Rosca UNC de 1/4”

1/4’’-UNC-Gewindeschraube l Tornillo de Rosca UNC de 1/4”
* 1/4’’= (6,35 mm)
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Spezifikationen
Especificaciones

Höhe (mit Halterung): 3 in./ 76.5 mm
Altura (con soporte): 3 in./ 76.5 mm
Höhe (ohne Halterung): 1.83 in./ 46.5 mm
Altura (sin soporte): 1.83 in./ 46.5 mm
Maximale Nutzlast: 70.54 oz/ 2 kg
Carga máxima: 70.54 oz/ 2 kg
Gewicht: 12.55 oz/ 356 g
Peso: 12.55 oz/ 356 g

3.7 in./ 95 mm

3 
in

./ 
76

.5
 m

m
1.83 in./ 46.5 m

m

Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Bluetooth: BLE (Bluetooth 5.2)
Akku: 1400 mAh
Batería: 1400 mAh
Max. Drehgeschwindigkeit: 6 s/ Drehung
Velocidad de rotación máx.: 6 s/ rotación
Motor: Schrittmotor
Motor: Motor de Paso
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Lademethode
Método de Carga

Hinweis: Du kannst das tragbare Gerät nur aufladen, wenn der Pivo Max ebenfalls geladen wird.
Aviso: Solo puedes cargar tu dispositivo portátil cuando el Pivo Max también se está cargando.

USB-C-Anschluss zum Laden eines 
tragbaren Geräts
Puerto USB-C para cargar un dispositivo 
móvil

USB-C-Anschluss zum Laden des Pivo Max
Puerto USB-C para cargar Pivo Max
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Die Panoramahalterung ausrichten 
Alineación de la Base Panorámica

Die Ausrichtungstaste drücken, 
um die Ladeanschlüsse neu 
auszurichten.
Presiona el botón de alineación para 
volver a alinear los puertos de carga.

Die Halterung im Uhrzeigersinn drehen.
Gira la base hacia la derecha.
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LED-Statusübersicht
Descripción General del Estado del LED

Ausgeschaltet l Apagado

Eingeschaltet l Encendido

Bereit für Gerätekopplung l Listo para el Emparejamiento de Dispositivo

Mit Gerät Verbunden l Conectado al Dispositivo

Ladevorgang l Cargando

Vollständig Geladen l Completamente Cargado

Batterie Schwach l Batería Baja

Fernbedienung wird Gekoppelt l Emparejamiento del Control Remoto

Erfassung läuft l Captura

Aufzeichnung läuft l Grabación

Firmware-Update l Actualización de Firmware

weiße LED Blinkt l LED Blanca Intermitente

weiße LED Dreht Sich l LED Blanca Giratoria

blaue LED Dreht Sich l LED Azul Giratoria

weiße LED Blinkt l LED Blanca Intermitente

orange LED Leuchtet l LED Naranja Fija

grüne LED Leuchtet l LED Verde Fija

rote LED Leuchtet l LED Encendido en Roja Fija

gelbe LED Dreht Sich l LED Amarillo Giratoria

weiße LED Leuchtet l LED de Encendido Blanca Fija

rote LED blinkt l LED Roja Intermitente

lila LED dreht sich l LED Roja Giratoria
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Übersicht über die Fernbedienung
Descripción General del Control Remoto
Bei fehlender Verbindung mit Pivo-Apps
1. Eine volle Drehung im Uhrzeigersinn machen
2. Im Uhrzeigersinn drehen
3. Gegen den Uhrzeigersinn drehen
4. [+]: Geschwindigkeit erhöhen (einfach)
   [++]: Maximale Geschwindigkeit (doppelt)
5. [-] Geschwindigkeit verringern (einfach)
   [--] Minimale Geschwindigkeit (doppelt)
6. Drehung stoppen
7. Kontinuierlich gegen den Uhrzeigersinn drehen (einfach)
   Kontinuierlich im Uhrzeigersinn drehen (doppelt)

Bei Verbindung mit Pivo-Apps
1. Videoaufzeichnung starten/stoppen
2. Modus ändern (Foto <> Video <> Meet)
3. Modus ändern (Foto <> Video <> Meet)
7. Ziel ändern (Gesicht <> Körper)
8. Reinzoomen
9. Rauszoomen

Cuando está desconectado 
de las aplicaciones de Pivo
1. Realizar una rotación completa hacia la derecha
2. Girar hacia la derecha
3. Girar hacia la izquierda
4. “+”: Aumentar la velocidad (singular)
    “++”: Velocidad máxima (doble)
5. “-”: Reducir la velocidad (singular)
    “--” Velocidad mínima (doble)
6. Detener la rotación
7. Girar continuamente hacia la izquierda (singular)
   Girar continuamente hacia la derecha (doble)

Cuando está conectado a las 
aplicaciones de Pivo
1. Capturar e iniciar/detener la grabación de video
2. Cambiar modo (Foto <> Video <> Reunión)
3. Cambiar modo (Foto <> Video <> Reunión)
7. Cambiar objetivo (Rostro <> Cuerpo)
8. Acercar
9. Alejar
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Mit der Fernbedienung 2.0 kannst du verschiedene Haupteinstellungen 
deines Pivo Max vornehmen, wie etwa Drehgeschwindigkeit, Drehrichtung, 
Aufnahmemodus, Auslöser und vieles mehr.

 – Bis zu einer Reichweite von 30 m
 – Kopplung mit Pivo Max über Bluetooth

*Die Einstellungen der Fernbedienung 2.0 variieren je nach verwendeter Pivo-App. Die 
Einstellungen für jede Pivo-App findest du in unserem Support-Hub.
* La configuración del Control Remoto 2.0 varía según la aplicación de Pivo que esté activa. Se 
puede encontrar la configuración para cada aplicación de Pivo en nuestro Centro de Soporte.

Con el Control Remoto 2.0, puedes operar varios ajustes principales 
del Pivo Max, que incluyen la velocidad de rotación, la dirección de 
rotación, el modo de disparo, el botón del obturador y más.
 
 - Un alcance de operación de hasta 100 pies/30 metros
 - Se empareja con Pivo Max a través de Bluetooth
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Fernbedienung koppeln
Emparejamiento del Control Remoto  

Um die Fernbedienung 2.0 verwenden zu können, muss sie zunächst gekoppelt 
werden.
So koppelst du die Remote Control 2.0:
1. Pivo Max einschalten.
2. Ein-/Ausschalttaste zweimal in schneller Folge drücken. Der LED-Leuchtring wird gelb und 
dreht sich etwa 10 Sekunden lang.
3. Mittlere Taste der Fernbedienung gedrückt halten, bis ein Signalton ertönt und alle LEDs gelb 
leuchten

Para utilizar el control remoto 2.0, primero hay que emparejarlo.
Cómo emparejar el control remoto 2.0:
1. Enciende el Pivo Max
2. Presiona el botón de encendido 2 veces seguidas. El anillo de luz LED se pondrá amarillo y 
girará durante aproximadamente 10 segundos.
3. Mantén presionado el botón central del control remoto hasta que se produzca una 
notificación de pitido y todas las luces LED se enciendan de color amarillo.
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Batterien der Fernbedienung austauschen
Reemplazo de las Baterías del Control Remoto

Abdeckung 
entfernen
Remueve la tapa

Batterien austauschen 
– Batterien: 2 Batterien vom Typ AAA
Reemplaza las baterías 
- Baterías: 2 baterías AAA
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Ein Pivo-Konto erstellen
Creación de una Cuenta Pivo 

So erstellst du ein Pivo-Konto:
1. App Store/Google Play Store aufrufen und Pivo+ herunterladen
2. Pivo+ App öffnen und auf „Registrieren“ tippen
3. Pivo-Konto mit einer gültigen E-Mail-Adresse erstellen
– E-Mail-Adresse eingeben
– Registrierungsformular ausfüllen
– Registrierung durch Eingabe des Verifizierungscodes bestätigen
4. Auf „Erlauben“ tippen, um die Berechtigung für Mikrofon, Fotoalbum und Spracherkennung 
zu erteilen.

Hinweis: Sobald du ein Pivo-Konto erstellt hast, bleiben deine ID und dein Kennwort für 
alle Pivo-Apps gleich. Verwende die ID und das Kennwort, um dich bei allen Pivo-Apps 
anzumelden.

Para crear una cuenta Pivo, sigue estos pasos:
1. Ve al App Store o a Google Play Store y descarga Pivo+.
2. Abre la aplicación Pivo+ y toca “Regístrate”.
3. Crea una cuenta Pivo con una dirección de correo electrónico válida.
- Ingresa tu dirección de correo electrónico.
- Llena el formulario de registro.
- Ingresa código de verificación para confirmar tu registro.
4. Toca “Permitir” para dar permiso para acceder al micrófono, al álbum de fotos y al 
reconocimiento de voz.
 
Nota: Una vez que crees una cuenta Pivo, tu ID y tu contraseña seguirán siendo las mismas 
para todas las aplicaciones de Pivo. Utiliza esta ID y contraseña para iniciar sesión en todas las 
aplicaciones de Pivo.
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Erste Schritte
Cómo Comenzar

Ein-/Ausschalttaste EINMAL 
drücken, um den App-
Kopplungsmodus zu aktivieren. 
(Wenn Pivo Max zum ersten Mal 
eingeschaltet wird, wechselt er 
automatisch in den 
App-Kopplungsmodus).

Ein-/Ausschalttaste 
ZWEIMAL drücken, um  
den Fern-Kopplungsmodus  
zu aktivieren.

Ein-/Ausschalttaste 2 
Sekunden lang gedrückt 
halten, um den Pod ein- 
und auszuschalten.

Presiona el botón de encendido 
UNA VEZ para activar el 
Modo de emparejamiento de 
aplicaciones. (Cuando el Pivo 
Max se encienda por primera 
vez, pasará automáticamente 
al Modo de emparejamiento  
de aplicaciones)

Presiona el botón de 
encendido DOS VECES 
para activar el Modo de 
emparejamiento remoto.

Mantén presionado el 
botón de encendido 
durante 2 segundos para 
encender y apagar el Pod.
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Ein tragbares Gerät koppeln
Emparejamiento del Dispositivo Portátil

Pivo Max muss mit einer Pivo-App gekoppelt werden, damit die Funktionen 
genutzt werden können.
1. Ein-/Ausschalttaste des Pivo Max ca. 2 Sekunden lang drücken, bis er sich einschaltet.
2. Im Kopplungsmodus sollten sich die LEDs blau drehen.
3. Bluetooth auf dem tragbaren Gerät aktivieren
4. Pivo-App öffnen und auf „+“ tippen, um nach einem Pivo-Gerät zu suchen.
5. Zum Koppeln auf Pivo Max tippen.

Se debe emparejar el Pivo Max con una aplicación Pivo para utilizar sus 
funciones.
1. Presiona el botón de encendido de Pivo Max durante aproximadamente 2 segundos 
hasta que se encienda.
2. Durante el modo de emparejamiento, las luces LED deben girar de color azul.
3. Activa la función Bluetooth de tu dispositivo portátil.
4. Ingresa a la aplicación Pivo y toca “+” para comenzar a buscar un dispositivo Pivo.
5. Toca el Pivo Max para emparejarlo.
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Ein tragbares Gerät positionieren
Posicionamiento de los Dispositivos Portátiles

Das tragbare Gerät an der 
Panoramahalterung befestigen.
Monta tu dispositivo portátil en 
la base panorámica.

Griffbefestigung festziehen, um 
das tragbare Gerät zu sichern.
Ajusta el sujetador de agarre para 
asegurar el dispositivo portátil en 
su lugar.
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Pivo-Apps herunterladen
Descarga de las Aplicaciones Pivo

Weitere Informationen zur Verwendung der Pivo-Apps findest du 
im Pivo Support-Hub.

Visita el Centro de Soporte de Pivo para obtener más 
información sobre cómo utilizar las aplicaciones de Pivo.
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Zusätzliche Informationen
Información adicional

Video-Tutorials findest du auf unserem offiziellen YouTube-Kanal unter 
www.youtube.com/getpivo
 
Weitere Informationen zu Pivo und zur Garantie für dein Land findest 
du auf unserer Website. Scanne den unten stehenden QR-Code, um 
unseren Support-Hub zu besuchen.

2022 Pivo Inc. All rights reserved.
3003 North 1st Street San Jose, CA 95134
www.pivo.ai
Social media @getpivo

This equipment is not suitable for use in locations 
where children are likely to be present

Para ver tutoriales en vídeo, visita nuestro canal oficial de YouTube 
www.youtube.com/getpivo

Para obtener más información sobre Pivo y la garantía de tu país, 
visita nuestro sitio web. Escanea el código QR a continuación para 
visitar nuestro Centro de Soporte.



Simplified declaration of conformity
as per the RED Directive

This equipment complies with the standard; EN 62479:2010 
Hereby declars that the described system product 
complies with Directive 2014/53/EU and other directives 
applicable to the product.

Manufacturer : 3i Inc.
9F-903, 465, Dongdaegu-ro, Dong-gu, Daegu,
Republic of Korea (41260)

EU Customers Only
Authorized Representative:
OBELIS S.A/ Address : Bd. Général
Wahis, 53 1030 Brussels, Belgium



Technical Data

Chassis Type Plastic

FF FREQ 2402 MHz - 2480 MHz

List of each OSC. or
CRY. FREQ (FREQ. >= 1 MHz 38.4 MHz

Radio Frequency 2402 MHz - 2480 MHz

Number of PCB Layers 2402 MHz - 2480 MHz

Electrical Rating Input: 5.0V(typ), under 2 A
Output: 5.0V(typ), under 0.5 A
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